OCTOBER 9, 2016
Twenty Eight Sunday in Ordinary Time

Thomas Becket

MASS TIMES

Saturday: 4:30pm
Sunday: 9:00am & 12:30pm
7:30am & 10:45am Polish Es
Weekdays: 9:00am Mass: Monday, B
Tuesday, Wednesday & Friday
Friday—7:00pm Mass in Polish

PARISH PHONE NUMBER
(847) 827-9220
PARISH E-MAIL:
stthomasbecket@stbmp.org

PARISH STAFF
Pastor: Rev. Chris Kulig
ckulig@stbmp.org

Pastor Emeritus: Rev. John Roller

Deacon Couple: Tony and Doreen
Jannotta: (847) 690-9970
jannotta@comcast.net
Administrative Assistant:
Krystyna Maciorowski
kmaciorowski@stbmp.org
Parish Secretary / Bulletin Editor:
Liz Mika: emika@stbmp.org

Business Director: Patrick Reynolds:
preynolds@stbmp.org
Religious Education & Formation:

Renata Sosin: (847) 296-9051
rsosin@stbmp.org
Music Director: Paula Kowalkowski

pkowalkowski@stbmp.org And one of them, realizing he had been healed, returned,
(847) 298-5450 e - ico:
Associate Director of Music: glorifying God in a lgud voice; and he fe}l at the feet of Jesus and
Kraig Zeronik: (847) 298-5450 thanked him. He was a Samaritan. - Lk 17:15-16

kzeronik@stbmp.org

Maintenance: Mariusz Klimek )
Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.
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Jakie korzysci odniesie nasza parafia z kampanii?

Naszym celem w parafii Sw. Tomasza Becketa jest zebranie $615,000. Jako parafia otrzymamy 60% zebranej sumy.

Otrzymamy réwniez 100% wszelkich funduszy zebranych ponad _
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zaspokojenie lokalnych potrzeb, jesli
osiggniemy wyznaczony cel, wynosi $369,000!

Fundusze, ktére pozostana w naszej parafii beda wykorzystane
na renowacje naszego kosciota, aby przywréci¢ go do ksztaltu
zamierzonego w pierwotnych planach architektonicznych naszej
swiatyni. Prace te unowoczes$nia miejsce naszej modlitwy 1 sprawia,
ze bedziemy mogli w pelni wykorzystywac jego potencjal. W
ramach renowacji zainstalujemy nowe lawki, nowa podloge,
projektory i system naglasniajacy. Sprawi to, ze nasz kosciol bedzie
otwartym i zach¢cajacym do odwiedzin miejscem, dostegpnym i
komfortowym dla wszystkich parafian i gosci, ktorzy stana u
naszych drzwi.

Nasze budynki bylyby niczym, gdyby zabrakto w nich ludzi.
Dzi¢ki duchowej formacji sprawimy, ze nasi parafianie beda
pozostawac w lacznosci ze swoja wiara i otrzymaja wiele propozycji
stuzacych odnowie duchowej. Dzi¢ki temu zapewnimy, ze nasza
wspolnota parafialna bedzie silna wiara nie tylko dzisiaj, ale rowniez
dla przysztych pokolen.
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Aktualnosci kampanii

Z dniem 5-go pazdziernika 2016 r, dzieki wczesnie ztozonym zobowigzaniom 43 rodziny—wymienione obok—
zebralismy dotad kwote $189,835! Serdecznie dziekujemy za entuzjazm, hojnosé i modlitwe! Komisja
prowadzgca kampanie Uczy¢, kim jest Chrystus w naszej parafii nie ustaje w zapraszaniu rodzin parafii do
uczestnictwa w kampanii. Prosze, przyjmijcie ich zaproszenie i rozwazcie na modlitwie to, w jaki sposéb
moglibyscie stuzyé pomoca. Dar ztozony przez Was zapewni dynamiczng przysztos¢ naszej parafii i edukacji
katolickiej na terenie Chicago.

Cel parafii: $615,000 Kwota zadeklarowana: $191,835 Procent kwoty docelowej: 31%

Karte zadeklarowania mozna otrzymac od Ks. Krzysztofa lub w biurze parafialnym.
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A $350 million campaign for strong parishes, Catholic education and faith formation in the Archdiocese of Chicago

How Will Our Parish Benefit?

As part of the total $350 million goal, To Teach Who Christ Is %
will raise a minimum of $150 million to support local needs in =
every parish across Chicago. Our goal at St. Thomas Becket is
$615,000. We will receive 60% of the funds raised. We will also
receive 100% of any funds raised if we exceed our goal. This
means that our parish will receive a minimum of $369,00 for our
local needs when we reach our goall

Our share of the funds will be directed to restore our church to
its original architectural plan. This effort will update our worship
space and bring it to its full potential. The restoration will include ¥
new pews, flooring, projectors and sound system, making our '
church welcoming, accessible and comfortable to all parishioners T
and visitors who come through our doors. !

All of our buildings are nothing without the people to fill them. Through spiritual and faith formation, we want
keep our parishioners connected to their faith and provide opportunities for spiritual enrichment. This will ensure
that our parish community is strong in faith not only today, but for the generations to come.

Campaign Update

As of Wednesday, October 5, 2016 we have raised $191,835 thanks to the early commitments from 43 families—
listed below. Thank you for your enthusiasm, generosity, and prayers! Our To Teach Who Christ Is Team contin-
ues to invite more and more families to participate each week. Please accept their invitation and prayerfully consider

how you might help. Your gift will ensure a vibrant future for our parish, and Catholic education across Chicago.

Parish Goal: $615,000 Total Pledged: $191,835 Percent of Goal: 31%
For a pledge card please see Fr. Chris or stop in the parish office.

Anderson JoRene
Campobasso Family
Chmela Stephen & Camille
Chwala Wojciech & Anna
Cisternino Giuseppe & Mary
Conoscenti Linda

Friedrichs Michael & Cheryl
Hetzel James & Debra
Jason Patricia

Kalita Jan & Beata

Karpierz Roman & Christine
Konkey Robert & Gloria
Kowalkowski Paula

Krol Gregorz & Marlena

Kulikowski Allan & Mary
Larsen Antonia

Lawler James & Gail

Link Miroslawa

Ludtke Robert & Mary
Maciorowski Michael & Krystyna
McGeever Patrick & Gail
McGrath William & Darlene
Orr Gale

Pacenti Tony

Prostko Jeffrey & Laura
Quirini Gene & Helene
Reynolds Patrick & Patricia
Rev. Kulig Krzysztof

Rogowski Ronald & Wieslawa
Rose Charlene

Rushkewicz Bob & Lorrie
Schmid Allan & Anne
Skowron Henryk & Joanna
Snopko Halina

Sosin Jacek & Renata
Starzec Family

Theisen Maria

Versen Donald & Joan
Walorski Frederick & Joyce
Wilhelm Jolanta

Women'’s Guild
Wydmanski Peter & Edyta
Wysocki John & Sarah
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MOTHER TERESA, recipient of the Nobel Peace Prize and a recently
canonized saint, is considered one of the greatest humanitarians of modern
e times. Her selfless commitment changed hearts and lives and inspired
fiie e story or worune s illi0Ns throughout the world. THE LETTERS, as told through personal
L letters she wrote over the last 40 years of her life, reveal a troubled and
vulnerable woman who grew to feel an isolation and an abandonment by
God. The story is told from the point of view of a Vatican priest charged
with the task of investigating acts and events following her death. He re-
counts her life's work, her political oppression, her religious zeal and her
unbreakable spirit. Join us in October for a showing of this beautifully
made film.
The St. Thomas Becket Spiritual Life Commission
will be showing this movie on October 14th immediately after the
' Polish evening Mass, at approximately 7:30pm.

JULIET RUTGER MAX
STEVENSON HAUER von SYDOW

Please join us for the movie, popcorn and conversation.

Matka Teresa, laureatka Pokojowej Nagrody Nobla, a niedawno kanonizowana swigta, jest uwazana za jedng z
najwiekszych filantropow wspolczesnosci. Jej bezinteresowne zaangazowanie zmienito serca i Zycie wielu osob
Jjak i zainspirowato miliony na catym swiecie. ,, Listy” pokazujq Matke Terese z perspektywy jej osobistych listow
Jjakie napisata w ciggu ostatnich 40 lat jej Zycia; ukazujq wrazliwg kobiete, ktora pracowata w odczuciu izolacji i
porzuceniu przez Boga. Historia opowiedziana jest z punktu widzenia Watykanskiego ksiedza, ktory badat fakty i
zdarzenia po jej smierci. Kaptan ten wspomina dzielo jej Zycia, ucisk polityczny, jej gorliwosé religijng i jej
nieztamanego ducha. Zapraszamy wszystkich na pokaz tego pieknie wykonanego filmu.

Parafialny Komitet Zycia Duchowego serdecznie zaprasza na oglgdniecie tego filmu

w pigtek 14-go pazdziernika tuzi po wieczornej Mszy Sw. czyli okoto 7:30pm.
Bedzie popcorn i mozliwosé¢ rozmowy.

VIRTUS Training—Protecting God’s Children

The Protecting God’s Children program is designed for adults in our faith community—to raise their awareness
about the nature of child sexual abuse, to educate them on how to recognize the warning signs, and to train
them about what to do when they suspect a child is being victimized. The program includes awareness sessions,
videos, web-based training modules, online training bulletins, and other programs specifically designed to assist
parents and other adults.

The first of two centerpiece videos, A Time to Protect God’s Children, presents an accurate, clear, and effective
introduction to the subject of child sexual abuse. Awareness usually gives rise to the question: “What can | do?”
The second video, A Plan to Protect God’s Children, trains adults to recognize some of the primary symptoms of
child sexual abuse and what to do if a child reports abuse.

On October 15" there will be a Training session in the Parish Hall from 9:00am to 12:00pm
facilitated by Kraig Zeronik. All employees and all volunteers who work with children and
young people must fulfill this compliance requirement. All participants must be present for the
entire training session to receive credit. Please visit www.virtusonline.org to register for the
course.

If you have any questions or need assistance please contact: kzeronik@stbmp.org or the parish office at:
stthomasbecket@stbmp.org.
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ANNUAL HAT & MITT & COAT DRIVE

It's that time of the year already and
the cold weather will be here soon,
and so is our Hat & Mitt & Coat Drive.
Your generous donations of hats,
mittens, scarves and coats
(new please) up to size 14 are being
collected for children in need at our area schools.
Monetary donations are also greatly appreciated and
will be used for purchase of these items. Please place
your donations in the Bradle box by October 23rd.
Thank you for you generosity and May God Bless You—
Women’s Guild & Open Door Committee

To juz ta pora roku kiedy wkrotce bedzie zimno i rozpo-
czynamy naszq corocznq zbiorke CZAPEK, REKAWICZEK |
KURTEK. Paristwa hojne ofiary tych artykutow—prosimy

aby kurtki byty nowe do rozmiaru numer 14—bedq
zbierane dla dzieci z ubogich rodzin w naszym
sgsiedztwie. Bedziemy réwniez bardzo wdzieczni za
ofiary pieniezne na zakup tych potrzebnych cieptych
rzeczy. Prosimy zostawiac ofiary w przedsionku kosciota
do 23-go pazdziernika. Dziekujemy za Waszqg hojnosc i

October is a month of the Holy Rosary
You are invited to pray the Rosary, before the
daily 9:00am. Mass on Monday, Tuesday,
Wednesday and Friday in October.

Pazdziernik Miesigcem
Rézarica Swigtego—
Rozaniec w jez. polskim bedzie
odmawiany w kazdy dzien od poniedziatkn do
soboty 0 godz. 6:30pm. Serdecgnie Zapraszamy do
wspdlnes modlitwy.

Spotkania
Biblijne
Zapraszamy serdecznie

na spotkania biblijne na temat

“Poznajemy Ewangelie
wedtug sw. tukasza”

Spotkania odbywajg sie w pazdzierniku
w kazdy wtorek o godz. 7:00pm
w sali parafialne;j.
Spotkania prowadzi Krystyna Maciorowski.

Bdg Zaptac. Klub Kobiet i Komitet Otwartych Drzwi
BRING A FRIEND SUNDAY -
October 9th

The friendship factor is one of the most important
reasons people come to church. Big percentage of
people who came back to church is because some-
one invited them. Just kindly say to anyone that
you might know, “ Hey,
would you like to come
church with me on Sunday?’

Statystyka pokazuje, ze wiekszos¢ 0sob, ktére powracajq do danego
kosciota majq przyjaciot lub krewnych, ktorzy juz uczeszczajg do
tego kosciota. Wiemy, ze czesto najtrudniejszym krokiem w
nasladowaniu Jezusa Chrystusa jest udziat w Mszy Sw. po raz
pierwszy. Jesli zaprosites kogos, zeby przyszedt na Msze Sw. i ta
osoba przyszta, powinienes byc z siebie dumny. Jesli zaprosites
kogos i ustyszates NIE, prosze nie czuc sie rozczarowanym, po-
niewaz wielu jest zaproszonych, lecz mato wybranych. ALE zawsze
musimy préobowacd. Specjalny weekend z nowo zaproszonymi
gosémi to 9-ty pazdziernik, 2016.

PARISH HOSPITALITY

Please join us this Sunday,

October 9th after the 7:30am, 5=, | <=k
9am and 10:45am morning
Masses for coffee and treats. \

THIS MONTH’S HOSPITALITY IS
SPONSORED BY THE MEN’S CLUB!
GOD BLESS YOUR GENEROSITY.

-

=4)

Zapraszamy dzisiaj do sali parafialnej po
porannych Mszach Sw.

o godz. 7:30am, 9am i 10:45am na
towarzyskie spotkanie przy kawie 1
ciastku.

Serdecznie DZIEKUJEMY wszystkim, ktorzy
przynoszg roznego rodzaju smakolyki na
nasze miesigczne poczestunki! Jestesmy
wdzigczni 1 dumni z naszych hojnych

parafian. BOG ZAPEAC!
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FOOD FOR OUR NEIGHBOR
ZYWNOSC DLA SASIADA
October 15 & 16

Food to benefit St. Alphonsus Food Pantry
Most Meeded tems

Spaghetti Sauce - Dry Beans
Canned Fruits - Toilet Paper
Jelly/Peanut Butter

For PHD

Baby Formula-Diapers

We hape everyone can bring a bag of food next weekend
but 1 not please consider a cash domation. There will be
a conwvement collection box near the car and any amount
weill bt‘ap-pr::::iatcd. Thank You Tn advance from St. Al's
and the r1=:1::-dy 1 our arceal

Thank Yow- Dziekujermy
The Open DooarHuman Concerns Commission

August- 72 bags September- T8 bags

PET BLESSING—OCTOBER 2, 2016

<2
- - iy
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There is a story | heard as a child and | keep retelling it often to my own kids. It is about a priest
who always was able to find something positive in every situation. One day a terrible storm went
through the area where he lived and caused a lot of damage to homes and buildings. His
parishioners had gather in the church hoping to hear him complaining. The priest went to the
pulpid and said: “Let us thank God (he paused for a second) that day like yesterday does not
happen very offen.”

Wouldn’t be nice to have such positive outlook on reality? Being thankful requires some effort and a deliberate
decision to be grateful. We teach kids that “thank you” is one of magic words but as adults we often forget
about its power. Even in Jesus’ times, people did not know how to be grateful. Only one [F WE DON' T FEEL GRATEFUL
out of ten healed lepers came back to thank Jesus for the obvious miracle. Where did the WITH WHAT WE ALREADY HAVE

rest of them go? WHAT MAKES US THINK WE WILL
Every Eucharist should remind us about being grateful because the word “eucharist” BE HAPPY WITH MORE
means “thanksgiving” in Greek. We come to give thanks to God during Mass. This Sunday, N %

we invite whole families for our Family Mass at 12:30 pm. Children will have a chance to ‘ ’
learn thanksgiving through active participation in it- they can read, bring gifts and sing to
the glory of God. Thanksgiving enriches the spirit, complaining only destroys us.

Jest opowiesc, ktorqg ustyszatam jako dziecko i czesto powtarzam moim wtasnym dzieciom.
Mowi ona o ksiedzu, ktory w kazdej sytuacji byt zawsze w stanie znalez¢ cos pozytywnego.
Pewnego dnia straszna burza przeszta przez teren, w ktorym zyt i narobita duzo szkody budynkom. Jego
parafianie zebrali sie w kosciele z nadziejg, ze wreszcie ustyszq skarge z jego ust. Ksigdz podszedt do pulpitu i
powiedziat: "Podziekujmy Bogu (tu zatrzymat sie na chwile), ze dzien taki jak wczoraj nie zdarza sie czesto."

Czy nie bytoby mito miec takie pozytywne nastawienie do rzeczywistosci? Bycie wdziecznym wymaga wysitku i
Swiadomej decyzji do tego by by¢ petnym dziekczynienia. Uczymy dzieci, ze "dziekuje" jest jednym z magicznych
stow, ale jako dorosli czesto zapominamy o jego sile. Nawet w czasach Jezusa ludzie nie wiedzieli jak by¢
wdziecznymi. Tylko jeden z dziesieciu uzdrowionych tredowatych wrdcit podziekowac Jezusowi za oczywisty cud.
Gdzie sie podziata reszta?

Kazda Eucharystia przypomina nam o wdziecznosci, poniewaz stowo "Eucharystia” oznacza "dziekczynienie"
w jezyku greckim. Na Msze Sw. przychodzimy by dziekowaé Bogu. W tq niedziele zapraszamy cate rodziny na
Rodzinng Msze Sw. o godz.12:30 pm. Dzieci bedq miaty szanse uczy¢ sie dziekczynienia przez aktywne
uczestnictwo w tej specjalnej Mszy Sw.- mogq czytaé, nies¢ dary i $piewac na chwate Bogu. Dziekczynienie
ubogaca ducha, narzekanie tylko nas niszczy. Renata Sosin

St. Emily parish invites you to a Three Part Series of Presentations on

The Blessed Virgin Mary

Thursday, October 13, 20 & 27, 2016 7:00pm St. Emily Church, 1400 E. Central Rd, Mt. Prospect
Fr. James Presta—pastor of St. Emily parish—will be giving a three part series of presentations
on the Blessed Virgin Mary during the month of October dedicated to the Rosary.

e Thursday, October 13 - The Woman clothed with the Sun:
e Reflections on the Marian Apparitions at Guadalupe and Fatima
e Thursday, October 20 - Living the Rosary: Finding your life in the Mysteries
e Thursday, October 27 - Honoring Mary: Marian Feast days within the Church Year

Admission is free. Questions contact Melissa at (847)824-5049.
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St. Thomas

Becket

Parish 2076G-77 TICKETS ARE STILL AVAILABLE THROUGH THE PARISH OFFICE.

Thursday | Friday | Saturday | Sunday | Monday | Tuesday | Wednesday
Date Sep 29 Sep 30 Oct 1 Oct 2 Oct 3 Oct 4 Oct5
Winning Number 078 315 234 304 055 346 453
Prize Amount $25 $25 $25 $50 $25 $25 $25
COMING UpP MINISTRY SCHEDULE FOR OCT 15/16
!Lq\!é\ E: THIS WEEK MASs | PREsIDER | music/ | LECTOR | EUcHARIsTIC | sacrisTan
TIME CANTOR MINISTERS
Sunday, October 9, 2016 . ]
4:30pm [Rev. Chris | Kraig Z. Lee M. Mary L. Lee M.

HOSPITALITY Kulig Marie L. Bob L.
BRING A FRIEND SUNDAY Joe C.
11:45am Children’s Choir Allan K.
12:30pm Family Mass Lee M.
2pm Baptlsrn.(P) 7:30am | Rev. Chris | Adam W. |[Lucyna S. Lucyna S. Adrian Z.
MANNA—pick up your orders Kulig Bernadetta B.
Monday, October 10, 2016 Marzena B.
12pm Senior meeting Adrian 7.
6:30pm Roézaniec (P)
7pm PPC 9:00am |Rev. Chris | Kraig Z. Brian G. Marie V. JoRene A.
Tuesday, October 11, 2016 Kulig Efd? K. Eath{f'
6:30pm Rézaniec (P) o Kores yma M
Tpm Blble Study (P) Pat R,
7pm Spiritual Life meeting
Wednesday, October 12, 2016 10:45am | Rev. Adam W. |Beata K. Beata K. Ryszard G.
6:30pm Rézaniec (P) gébeft ﬁan' b
720pm ChOir (E) a]or agorzata .
Thursday, October 13, 2016
6:30pm Roézaniec (P)
6:30pm SPRED
Friday, October 14, 2016 12:30pm | Rev. John |KraigZ. |Jeff P. Linda M. Linda W.
6:30pm Rézaniec (P) VanWiel Martin H. Michelle W.
7pm Mass (P) Bogdan Z.
7:30pm Mother Teresa Movie SUNDAY OFFERING / KOLEKTA
Saturday, October 15, 2016 Each Sunday Budget $ 7,700
9arn—12prr} VIRTUS training Oct 2 $ 7,406 Attendance at Liturgies— 1,625
6:30pm Roézaniec (P) Building Fund $ 2,673
Food Drive Oct E-Giving $ 1,340
Hat & mitten Drive
Sunday, October 16, 2016 YTD Budget , $ 105314
11:45am H.S. Confirmation Class YTD Actual Collections  § 109,047
11:45am Chﬂdren’s ChOif # of Envelopes Sent 501
Food Drive # of Envelopes Used 254
Hat & Mitten Drive
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MASS TIMES

Saturday:  4:30pm

Sunday: 9:00am & 12:30pm
7:30am & 10:45am Polish

Weekdays: 9:00am Mass: Monday,

Tuesday, Wednesday & Friday

Friday—7:00pm Mass in Polish

READINGS OF
THE WEEK

Readings for the Week of October 9
Sunday: 2 Kgs 5:14-17/Ps 98:1-4/2
Tm 2:8-13/Lk 17:11-19
Monday:  Gal 4:22-24,26-27,31--5:1/
Ps113:1-7/Lk 11:29-32
Tuesday: Gal 5:1-6/
Ps 119:41, 43-45, 47-48/Lk 11:37-41
Wednesday:  Gal 5:18-25/Ps 1:1-4, 6/

Lk 11:42-46
Thursday: Eph 1:1-10/Ps 98:1-6/
Lk 11:47-54
Friday: Eph 1:11-14/Ps 33:1-2, 4-5,12-13/
Lk12:1-7
Saturday: Eph 1:15-23/Ps 8:2-7/
Lk12:8-12
Next Sunday: Ex 17:8-13/

Ps 121:1-8/2 Tm 3:14--4:2/1k 18:1-8

Observances for the Week of October
9, 2016

Sunday: 28th Sunday in Ordinary Time
Monday: Columbus Day; Thanksgiving
Day (Canada)

Friday: Callistus I, Pope and Martyr
Saturday: Teresa of Jesus, Virgin and
Doctor of the Church; Sweetest Day
Next Sunday: 29th Sunday in Ordinary
Time

Office for the Protection of
Children and Youth:
ttharayil@archchicago.org
Thomas Tharayil: 312-534-8267

Catholic Cemeteries:
www:catholiccemeterieschicago.org
708-449-6100

Give Central — On line donation
system accessible through our web-
site: www.stthomasbecketmp.org

PARISH PHONE NUMBER

(847) 827-9220

PARISH FAX NUMBER

(847) 827-0370

PARISH E-MAIL:

stthomasbecket@sth.org

PARISH WEBSITE

www.stthomasbecketmp.org

PARISH OFFICE HOURS
Monday/Tuesday/Wednesday/
Friday 8:00am - 5:00pm
Thursday ~ 8:00am - 2:00pm
Saturday ~ 9:00am - 3:00pm
Sunday Closed

INFORMACJE PARAFIALNE
Parafia Swictego Tomasza Becketa
zaprasza calg wspodlnote polskojezyczng
do wspdlnej modlitwy i nabozenstw.
Msze Sw. w jez. polskim—niedziela:
7:30am i 10:45am pigtek: 7:00pm
w jez. angielskim—sobota: 4:30pm
niedziela: 9:00am i 12:30pm

Parish Mission Statement

We, the parish family of St. Thomas Becket,
are a community of believers united in Christ,
who dedjcate onrselves to proclaim the Good
News and foster a sense of belonging.

As we gather together in prayer and worship,
we draw our nonrishment from His word
and the Bread of His Table.

With shared responsibility we go forth to serve
and affirm our sisters and brothers.
Guided by the Holy Spirit,
we strive to build the Kingdom of God
within and beyond our parish.

My, Parafia .Siu/z'gz‘qgo Tomasza Becketa,
Jestesmy wspdinotq wiernych Zjednoczonych
w Chrystusie, ktorgy troszezymy si¢ o Boge

dziedzictwo i 3 oddaniem glosiny Dobrq

Nowine. We wspolnym gromadzeniu si¢

i modlitwie, karmimy si¢ Jego Stowem
7 Chlebem 2 Jego Stotn.
Z pocgucienm wspolnego obowiqzkn podagamy
w stuzbie nasgym braciom
7 siostrom. Pod przewodnictwen: Ducha
Swietego dazymy do budowania Krdlestwa

Bozego wewnatry i poga nasza parafiq.
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¥ INTENTIONS
Sunday, October 9, 2016
7:30am Flreneusz Snopko
9:00am tMargaret Mary McCarthy
TPeter Flock
10:45am 1] 6zef Stupek
TLeokadia i Tadeusz Adamiak
tKazimierz Wrzesniak
SPECIAL: Michat i Blazej—
potrzebne taski
SPECIAL: Madzia i Daniel-
8 rocznica §lubu
Oskarek— urodziny
12:30pm tEstelle Mary Weirich
SPECIAL: Al McCve—=60th birthday
Monday, October 10, 2016
9:00am SPECIAL:
Danuta Corty—safe trip to China
Tuesday, October 11, 2016
9:00am tDolores Szejka
Wednesday, October 12, 2016
9:00am f]oe Costello
TPeter Flock
Thursday, October 13, 2016
NO MASS OR SERVICE
Friday, October 14, 2016
9:00am tFrancis Cardinal George
7:00pm For STB Parishioners
Saturday, October 15, 2016
4:30pm tDiane Lavalley
TGreg Kleczynski
TJerome Kulikowski
Sunday, October 16, 2016
7:30am TRomualda Zima
9:00am tMargaret Mary McCarthy
10:45am 1) 6zet Waz
SPECIAL: Malgosia Orwat— urodziny
12:30pm tAnnamma John
Arackaparampil
SPECIAL: Mili Guy—blessings
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TO REGISTER IN OUR PARISH, FOR BAPTISMS & WEDDINGS
Please call the rectory to make arrangements: 847-827-9220.

SACRAMENT OF PENANCE
Friday: 6:15pm-6:45pm, Saturday: 3:30-4:15pm.
First Fridays of the month: 5:30pm-6:45pm and ADORATION: 5:30-6:45pm

REJESTRACJA DO PARAFII, SAKRAMENT CHRZTU I MAEZENSTWA
Prosimy o kontakt 3 binrem parafialnym w celu ustalenia daty: 847-827-9220.

PreCana - przygotowanie do Sakramentn Matzeristwa - obowiqzkowe. Kurs w jegykn polskin:

w nasgej parafii odbedzie sie w dniach: 21 styczen, 1 kwiecieri i 20 maj 201 7r.

SAKRAMENT POKUTY

Pigtek: 6:15pm-6:45pm i Sobota: 3:30pm- 4:15pm.

PIERWSZE PIATKI MIESIACA

Spowied% i Adoragja Najswietszego Sakramentu: 5:30pm-6:45pm, Msza Sw. w jez. polskim: 7pm

2016 VETERAN’S DAY CELEBRATION
All veterans, active and retired, from the St. Thomas Becket
" Parish are very welcome to celebrate Friday, November 11 with
the children of Saint Alphonsus Liguori School. We will have a
special salute to all veterans at the 8:15am Mass followed by a coffee reception.

Please RSVP to Betty Cloud b.cloud@saintalphonsus.com prior to Friday,
October 28. It would be our honor for you to be present.
411 N. Wheeling Road, Prospect Heights 847-255-5538

NORTHWEST FAMILIES

March for Life

Celebrate God's greatest gift LIFE!

Be part of this joyful march for life.
ALL FAITHS WELCOME!

2:00 pm: Gather at St. Theresa Church
for song, prayer, & inspirational speakers
(455 N. Benton, Palatine)
The march will b avel % mila déwn
the sidewalk of Northwest Hwy,
_ tothe plaza @ Micks & NW Hwy.
with Life-affirming signs to share the love of LIFE!

3:15 pm: Rally at the plaza with Joe Scheidler
. of Pro-Life Action League
Closing prayer by Pastor Calvin Lindstrom

"| came that they may have life, from the Church of Christian Liberty,

and have it to the full.” o 10:10

FREE Refreshments and Fellowship to follow
back at St Theresa, Provided by the

Knights of Columbus Ladies Auxiliary,

10 | Welcome to St. Thomas Becket Catholic Parish Community

WHY DO WE DO THAT?

CATHOLIC TRADITIONS
EXPILAINED

Question:

Is there any particular document
| can read about the church's
position on life issues?

I am looking for something that
gives me more than just a list of
issues and where the church
stands on them.
Answer:

In the mind of many people, life
issues are the defining social, po-
litical, and theological issues of
the twenty-first century. Hunger,
homelessness, health care, gay
rights, economic justice, abortion,
and euthanasia are debated and
discussed from all angles and
perspectives. St. John Paul Il
wrote an encyclical, "Evangelium
Vitae" (the Gospel of Life), in
which he lays out the foundation
for the church's position on these
issues. All people have a dignity
and destiny that is rooted in the
fact that they are created by God
to share in his life. Therefore, all
life is of the highest value and is
owed respect. It is the responsibil-
ity of every human being to de-
fend, preserve, and protect hu-
man life from beginning until its
end. Many viewpoints contrary to
life use other measures to deter-
mine the value of life. Most of
these begin with the idea that the
individual is the master of one's
own life and free to do with it as
one sees fit. However, we believe
that we are God's creation, sub-
ject to his will and responsible for
our life and the lives of others.
Every threat to the dignity of peo-
ple needs to be addressed and
corrected.



mailto:b.cloud@saintalphonsus.com
http://4.bp.blogspot.com/-CWWAvX77DFU/VENsbwK1tYI/AAAAAAAADaA/UKKVXqhDMJA/s1600/happy+veterans+day+2014.jpg

